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See the notice on TED website

668747-2026 - Hange
Poola – Serverid – Rozbudowa obecnie posiadanego środowiska serwerów blade DELL
OJ S 188/2026 29/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Narodowy Fundusz Zdrowia
E-posti aadress: aleksandra.pilarska@nfz.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozbudowa obecnie posiadanego środowiska serwerów blade DELL
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Rozbudowa obecnie posiadanego środowiska 
serwerów blade DELL wraz z gwarancją producenta i serwisem Wykonawcy oraz dostawą 
licencji czasowych Vmware.
Menetluse tunnus: fca47e51-af7b-4aea-a585-849b2745a56b
Sisemine tunnus: NFZ-BAG-SZP.251.26.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 48820000 Serverid
Täiendav liigitus (cpv): 72611000 Arvuti tehnilised tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: dwie lokalizacje Zamawiającego na terenie m. st. Warszawy, których dokładne 
adresy zostaną przekazane po zawarciu umowy

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 172 800,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający uzna 
warunek w zakresie zdolności technicznej za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
wykonał (a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych uwzględniane są również 
wykonywane), w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie: co najmniej 2 zamówienia polegające 
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na dostawie, modernizacji lub rozbudowie środowiska serwerów blade o wartości 
przekraczającej 1 800 000,00 zł brutto każda. W przypadku składania oferty przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, wyżej wymieniony warunek 
musi spełniać, w całości 1 Wykonawca. Zamawiający nie dopuszcza możliwości łącznego 
wykazywania spełniania warunku udziału w postępowaniu. Zamawiający na podstawie art. 108 
ust. 1 Pzp wykluczy z postępowania Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 ustawy z dnia 06 czerwca 1997 Kodeks karny (Dz. U. z 2025 r. poz. 383) 
(zwanej dalej: „Kodeksem karnym”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 z późn. zm.) (zwanej dalej: 
„ustawą o sporcie”) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz. U. z 2026 r. poz. 253 z późn. zm.), (zwanej dalej: „ustawą o refundacji leków”), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), (zwanej dalej: „ustawą o 
skutkach powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom”), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270 - 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. 2025 r. poz. 1714) (zwanej dalej: „ustawą o ochronie konkurencji i 
konsumentów”), złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie 
od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
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wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 2. Zamawiający wykluczy również z postępowania Wykonawcę: 1) na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 2 Pzp, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, 
prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za 
przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za 
przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za 
wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za 
jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec 
którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z 
prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną; 2) na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 3 Pzp, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za 
wykroczenie, o którym mowa w pkt 1 lit. a lub b; 3) na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 6 Pzp, 
jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 Pzp, którego nie można 
skutecznie wyeliminować w inny sposób, niż przez wykluczenie Wykonawcy; 4) na podstawie 
art. 109 ust. 1 pkt 8 Pzp, który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych; 5) na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 9 Pzp, który 
bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności Zamawiającego lub próbował 
pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia; 6) na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 10 Pzp, który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Korruptsioon: 
Pettus: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
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Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: "Rozbudowa obecnie posiadanego środowiska serwerów blade DELL”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest „Rozbudowa obecnie posiadanego środowiska 
serwerów blade DELL wraz z gwarancją producenta i serwisem Wykonawcy oraz dostawą 
licencji czasowych Vmware serwera.
Sisemine tunnus: NFZ-BAG-SZP.251.26.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 48820000 Serverid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji: na terenie Warszawy.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 172 800,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Elektroniczna oferta musi zawierać następujące dokumenty: 1) oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD), o którym mowa w 
Rozdziale VII ust. 1 Specyfikacji; 2) zobowiązanie innego podmiotu oraz oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD), o których mowa w 
Rozdziale V ust. 5 Specyfikacji (jeżeli dotyczy); 3) oryginał dokumentu potwierdzający 
wniesienie wadium (w przypadku wadium złożonego w formie poręczeń lub gwarancji) – o ile 
dotyczy; 4) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru - składaną w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy (lub Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielnie zamówienia lub podmiotu udostępniającego zasoby) jest 
umocowana do jego reprezentowania, przy czym Wykonawca nie jest zobowiązany do 
złożenia tych dokumentów, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów. Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
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reprezentowania nie wynika z ww. dokumentów, Wykonawca obowiązany jest złożyć 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy lub Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub 
podmiotu udostępniającego zasoby; 5) oświadczenie z art. 117 ust. 4 Pzp Wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia – zgodnie z Załącznikiem nr 4 do 
Specyfikacji (dotyczy Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia); 6) 
uzasadnienie, że zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu 
art. 11 ust. 4 ustawy z dnia z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji 
(Dz.U. z 2022 r. poz. 1233) (zwanej dalej: „ustawą o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji”) (o 
ile dotyczy); 7) oświadczenie Wykonawcy/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie 
zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę zgodnie z Załącznikiem nr 5 do Specyfikacji; 8) oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833
/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę zgodnie z Załącznikiem nr 6 do Specyfikacji. Jeżeli wykonawca 
nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe 
są niekompletne, zamawiający jednokrotnie wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie; 9) opis rozwiązania równoważnego w zakresie oprogramowania 
zgodnie z tabelą w Załączniku nr 1 do SWZ (tabela),  o ile takie rozwiązanie zostanie 
zaoferowane przez Wykonawcę. Zamawiający dopuszcza rozwiązanie równoważne wyłącznie 
w zakresie oprogramowania VMware zgodnie z opisem w załączniku nr 1 do SWZ (OPZ) – 
tabela. (Opis rozwiązania równoważnego nie podlega uzupełnieniu). Nie złożenie wraz z 
ofertą opisu rozwiązania równoważnego spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 226 
ust. 1 pkt 5 Pzp. Wykonawca, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania Umowy (dalej 
„zabezpieczenie") w wysokości 2% ceny całkowitej brutto wskazanej w ofercie. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
Umowy. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu wpłacane przelewem na konto bankowe Zamawiającego 
nr 77 1130 1017 0020 0734 8625 7421; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 09 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 
Zabezpieczenie w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto, którego numer 
wskazano w ust. 3 ppkt 1 powyżej. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu Wykonawca 
może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 5. Uwaga: Przed 
złożeniem poręczenia lub gwarancji Wykonawca winien przedstawić projekt dokumentu 
Zamawiającemu w celu uzyskania akceptacji jego treści. Zabezpieczenie wnoszone w formie 
poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie okoliczności związane z niewykonaniem lub nienależytym 
wykonaniem Umowy (w tym pokrycia naliczonych kar umownych), bez potwierdzania tych 
okoliczności; 2) wszelkie zmiany, uzupełnienia lub modyfikacje warunków Umowy lub 
przedmiotu zamówienia nie mogą zwalniać gwaranta z odpowiedzialności wynikającej z 
poręczenia lub gwarancji; 3) z jego treści powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie 
gwaranta lub poręczyciela do zapłaty całej kwoty zabezpieczenia; 4) powinno być 
nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; 5) musi jednoznacznie 
określać termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji; 6) w treści poręczenia lub gwarancji 
powinna znaleźć się nazwa przedmiotowego postępowania; 7) wskazanie beneficjenta 
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poręczenia lub gwarancji; 8) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowały swą 
treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z ich treści wynikało, że 
zabezpiecza Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum). 
Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na 
oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w 
pieniądzu z odsetkami wynikającymi z Umowy rachunku bankowego, na którym było ono 
przechowywane, pomniejszone o koszty prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej 
za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. Wykonawca jest obowiązany wnieść 
całość zabezpieczenia najpóźniej przed zawarciem Umowy. Zwrot zabezpieczenia nastąpi na 
warunkach określonych w Umowie. Zamawiający informuje, że podstawy wykluczenia i 
warunki udziału w postępowaniu znajdują się w dokumentach zamówienia, tj. w Specyfikacji 
warunków zamówienia.zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca 
zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej oferty wadium w wysokości: 10 000,00 zł (słownie: 
dziesięć tysięcy złotych 00/100).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny. 
2. Kryterium ceny, będzie rozpatrywane na podstawie całkowitej ceny brutto za realizację 
przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w formularzu ofertowym w ust. 1, 
Załącznika nr 3 do Specyfikacji. 3. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające 
odrzuceniu. 4. Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z najniższą ceną

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://nfz.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nfz.ezamawiajacy.pl/pn/nfz/demand/321615/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
Umowy (dalej „zabezpieczenie") w wysokości 2% ceny całkowitej brutto wskazanej w ofercie. 
2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
Umowy. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu wpłacane przelewem na konto bankowe Zamawiającego 
nr 77 1130 1017 0020 0734 8625 7421; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 

https://nfz.ezamawiajacy.pl
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spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 09 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. 
Zabezpieczenie w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto, którego numer 
wskazano w ust. 3 ppkt 1 powyżej. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu Wykonawca 
może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 
ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia 26 stycznia. 2027 r
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: jah
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Narodowy Fundusz Zdrowia
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Narodowy Fundusz Zdrowia

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Narodowy Fundusz Zdrowia
Registreerimisnumber: 1070001057
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-528
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: aleksandra.pilarska@nfz.gov.pl

mailto:aleksandra.pilarska@nfz.gov.pl
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Telefon: +48 225726000
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5261656132
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: fee9afb7-1258-4a27-8765-ac0dba10f312  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 25/09/2026 14:57:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 668747-2026
ELT S väljaande number: 188/2026
Avaldamise kuupäev: 29/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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